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Ich habe an anderer Stelle die Idee Alkuins über die 
Wissenschaft und Kirchenpolitik auseinandergesetzt1. 
Erstere ist zunächst niedergelegt in seiner Ars grammatica. 
Wie die Alten definiert auch der Angelsachse: Die 
Weisheit ist die Wissenschaft der göttlichen und mensch­
lichen Dinge. Aber, was denkt er sich unter den 'gött­
lichen’ und unter den 'menschlichen Dingen’, und wie 
denkt er über ihr gegenseitiges Verhältnis? Es gibt zwar 
nur eine 'via sapientiae’; aber sie hat verschiedene Stufen, 
auf denen man zu dem ‘Gipfel der Weisheit’ gelangt. Die 
Stufen — gradus sapientiae, sophiae, philosophiae, disci­
plinae — sind die sog. sieben artes: ars grammatica, 
rhetorica, dialectica, arithmetica, geometrica, musica, astro­
logica. Diese bilden nun den Inhalt der ‘sapientia saecu­
laris’, der ‘studia liberalia’: das ist die Wissenschaft der 
menschlichen Dinge. Und diese führen: ‘ad sublimiora 
speculativae scientiae’, zur ‘sapientia spiritalis’, zur ‘sophia, 
quae ducit ad vitam aeternam’, zur ‘sapientia caelestis’, 
zur ‘vera sapientia’. Aber diese — die ‘sublimiora specu­
lativae scientiae’ — sind die ‘culmina sanctarum Scriptu­
rarum’. Also: Die Philosophie führt zur Theologie. Die 
Philosophie gibt die natürlichen Hülfsmittel ab sowohl 
zur Hebung der in den hl. Schriften verborgenen Schätze, 
als auch zum Gebrauch derselben als Glaubenswaffen im 
Kampfe gegen die Häresie. Diese Grundanschauung

L. C. IV, 7: prodecessores sive parentes .... inhonorare non metuunt. 
. . Grave et formidolosum est parentes non honorare, gravissimum vero 
et formidosissimum eos abominari aut anathematizare . . . Quantae sint 
damnationis etc. ib. II, 31: Quantae sit arrogantiae quantaeque temeri­
tatis et, ut ita dixerim, sceleris, parentes anathematizare.

1) Alkuin und Karl der Grosse, Historisches Jahrbuch, 1911, 
S. 809ff.

tu immutasti sermones ... tu posuisti quod omni sensu caret . . ., sic 
et dicis, quae ille nullatenus dixit, nec aliquo rationali sensu con­
veniunt . . ., quod omnino secundum regulas latinae elo­
quentiae stare non potest ib. 221 und 222. 6) Vestros parentes
et progenitores in Christo . . . haereticos efficere studetis. Quod quam 
impium sit et inhonestum, nemo pene doctus vel indoctus ignorat.........  
Quiescite et nolite vestri blasphemiam erroris patribus im­
putare vestris. Er, Alkuin, kenne die Werke Isidors, des luvencus, 
lulianus Pomerius, und der spanischen Synoden: sed omnia catholico 
stylo perscripta agnovimus. Ideo magis aestimandum est iuniores 
quoslibet huius novae infidelitatis catenis colligatos, ad per­
ditionem sui ipsorum dicta ss. corrumpere doctorum, et suorum pessima 
pertinacia maculare nomen parentum, cui audaciae nil scelestius 
vel atrocius esse poterit. Adv. Elip. ib. 266 Aff. Siehe N. A. XXXVI, 646.


